
Datos básicos de la asignatura

Titulación: Doble Grado en Filología Clásica y Filología Hispánica

Año plan de estudio: 2013

Curso implantación: 2013-14

Centro responsable: Facultad de Filología

Nombre asignatura: Textos Griegos I

Código asigantura: 2390007

Tipología: TRONCAL / FORMACIÓN BÁSICA

Curso: 1

Periodo impartición: Anual

Créditos ECTS: 12

Horas totales: 300

Área/s: Filología Griega

Departamento/s: Filología Griega y Latina

Objetivos y competencias

OBJETIVOS: 

Estudio  del griego antiguo en sus textos literarios, mediante la lectura, análisis gramatical e

interpretación de los textos griegos.

Adquisición de nociones básicas sobre la lengua griega en su diversidad dialectal y literaria

a lo largo de la historia.

Adquisición de nociones básicas sobre la civilización helénica.

Fijación  de conocimientos sobre las estructuras gramaticales y léxicas del griego de época

clásica,  así como de literatura y civilización griegas, mediante la introducción al comentario

filológico de dichos textos.

COMPETENCIAS:

Estudio  del griego antiguo en sus textos literarios, mediante la lectura, análisis gramatical e

interpretación de los textos griegos.

Adquisición de nociones básicas sobre la lengua griega en su diversidad dialectal y literaria

a lo largo de la historia.

Adquisición de nociones básicas sobre la civilización helénica.
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Fijación   de  conocimientos  sobre  las  estructuras  gramaticales  y  léxicas  del  griego de

distintas  épocas,  así  como  de  literatura y civilización griegas, mediante la introducción al

comentario filológico de dichos textos.

Competencias específicas:

Fluidez gramatical y comprensión necesarias para leer textos clásicos griegos.

Dominio instrumental de la lengua materna.

Conocimientos de retórica y estilística.

Conocimiento teórico y práctico de la traducción.

Competencias genéricas:

Capacidad de análisis y síntesis

Conocimientos generales básicos

Solidez en los conocimientos básicos de la profesión

Comunicación escrita en la lengua nativa

Resolución de problemas

Toma de decisiones

Capacidad para aplicar la teoría a la práctica

Capacidad de aprender

Inquietud por la calidad

Comunicación oral en la lengua nativa

Contenidos o bloques temáticos

I.   Selección   de   textos   extraídos   de   los  siguientes  autores:  Evangelios, Apolodoro,

Jenofonte, Lisias, Luciano. 

II. Estudio de la gramática griega en los textos seleccionados.

III. Inciación a la técnica filológica.

Actividades formativas y horas lectivas

Actividad Horas
B Clases Teórico/ Prácticas 84

C Clases Prácticas en aula 30
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D Clases en Seminarios 6

Metodología de enseñanza-aprendizaje

Prácticas (otras)

Clases   prácticas  de  traducción  de  textos  griegos.  Realización  de  pequeños controles

semanales sobre los contenidos de las clases teóricas

Clases teóricas

Clases teóricas de lengua y gramática griega

Sistemas y criterios de evaluación y calificación

Los exámenes parciales y finales se ajustarán a la normativa contenida en el artículo 59 del

Reglamento General de Actividades Docentes de la USE.
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